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P f t l L O H Y 





P Ř Í L O H A 1 
F A K U L T N Í Ú K O L F - G - l 

„Životní styl a kulturní proměny v jihomoravském pohraničí" 
K o o r d i n á t o r : doc. dr. V á c l a v Frolec, CSc. 

S O U P I S O B Y V A T E L O B C E H O R N Í V É S T O N I C E , O K R E S B Ř E C L A V 
(stav v lednu a únoru 1975) 

D ů m čís 
A . Majitel: 
B. Osoby žijící trvale v d o m ě : 

1. J m é n o a p ř í j m e n í : 
Datum n a r o z e n í : 
M í s t o n a r o z e n í : 
P o v o l á n í a adresa z a m ě s t n a v a t e l e : 

P o s t a v e n í v r o d i n ě (otec, matka, syn, vnuk, atp.) 
D ř í v ě j š í b y d l i š t ě : 
Rok p ř í c h o d u do H . V . : 

2. J m é n o a př í jmen í : 
Datum n a r o z e n í : 
M í s t o n a r o z e n í : 
P o v o l á n í a adresa z a m ě s t n a v a t e l e : 

P r s t a v e n í v r o d i n ě : 
D ř í v ě j š í b y d l i š t ě : 
Rok p ř í c h o d u do H . V . : 

3. J m é n o a př í jmen í : 
Datum n a r o z e n í : 
M í s t o narozeni: 
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P o v o l á n í a adresa z a m ě s t n a v a t e l e 

P o s t a v e n í v r o d i n ě : 
D ř í v ě j š í b y d l i š t ě : 
Rok p ř í c h o d u do H . V . : . . . 

4. J m é n o a př í jmení : 
Datum n a r o z e n í : 
M í s t o n a r o z e n í : 
P o v o l á n í a adresa z a m ě s t n a v a t e l e 

P o s t a v e n í v r o d i n ě : 
D ř í v ě j š í b y d l i š t ě : 
Rok p ř í c h o d u do H . V . : . . . 

5. J m é n o a p ř í j m e n í : 
Datum n a r o z e n í : 
M í s t o n a r o z e n í : 
P o v o l á n í a adresa z a m ě s t n a v a t e l e 

D ř í v ě j š í b y d l i š t ě : 
P o s t a v e n í v r o d i n ě : 
Rok p ř í c h o d u do H . V . : . . . 

6. J m é n o a p ř í j m e n í : 
Datum n a r o z e n í : 
M í s t o n a r o z e n í : 
P o v o l á n í a adresa z a m ě s t n a v a t e l e 

P o s t a v e n í v r o d i n ě : 
D ř í v ě j š í b y d l i š t ě : 
Rok p ř í c h o d u do H . V . : . . . 

7. J m é n o a p ř í j m e n í : 
Datum n a r o z e n í : 
M í s t o n a r o z e n í : 
P o v o l á n í a adresa z a m ě s t n a v a t e l e 

P o s t a v e n í v r o d i n ě : 
D ř í v ě j š í b y d l i š t ě : 
Rok p ř í c h o d u do H . V . : 

C . K d o z rodiny př i še l do H . V . jako prvn í ( j m é n o a př í jmení , p o s t a v e n í v r o d i n ě , odkud, kdy): 

D . K d o z rodiny se z H . V . o d s t ě h o v a l ( j m é n o a př í jmení , p o s t a v e n í v r o d i n ě , kam, kdy, p r o č ) : 

E . Osoby žij ící v d o m ě d o č a s n ě nebo př í l e ž i to s tně ( j m é n o a př í jmení , p o s t a v e n í v r o d i n ě , doba 

pobytu): 
Datum n a r o z e n í : 

D o t a z n í k vyplnil: ' Datum: 
Sestavil: V á c l a v Frolec 
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P Ř Í L O H A 2 
„Životní styl a kulturní proměny v jihomoravském pohraničí" 

Koordinátor: doc. dr. Václav Frolec, CSc. 

D O P L N Ě K S O U P I S U O B Y V A T E L 
obce H o r n í V ě s t o n i c e , okr. B ř e c l a v 

D ů m č í s . : A . Majitel: 
B. Osoby nad 15 let žijící trvale v d o m ě 

1. J m é n o a pří jmení , rok nar. 
v z d ě l á n í 
p ů v o d n í p o v o l á n í 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 

2. J m é n o a pří jmení , rok nar 
v z d ě l á n í 
p ů v o d n í p o v o l á n í 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 

3. J m é n o a pří jmení , rok nar 
v z d ě l á n í 
p ů v o d n í p o v o l á n í 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 

4. J m é n o a příjmení , rok nar 
v z d ě l á n í 
p ů v o d n í p o v o l á n í 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 

5. J m é n o a příjmení , rok nar. 
v z d ě l á n í 
p ů v o d n í p o v o l á n í 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 

6. J m é n o a pří jmení , rok nar. 
v z d ě l á n í 
p ů v o d n í p o v o l á n í 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 

C . K d o z rodiny se z H o r n í c h V ě s t o n i c o d s t ě h o v a l 
1. J m é n o a pří jmení , rok nar 

v z d ě l á n í 
p ů v o d n í p o v o l á n í 
p o v o l á n í od do kde 
p o v o l á n í od do kde 
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p o v o l á n í o q I 

p o v o l á n í ° d 
2. J m é n o a př í jmení , rok nar 

v z d ě l á n í 
p ů v o d n í p o v o l á n í 
p o v o l á n í od 
p o v o l á n í 
p o v o l á n í °d 
p o v o l á n í o^ 

3. J m é n o a pří jmení , rok nar 
v z d ě l á n í 

od do kde 

od do kde 

od do kde 
od do kde 
od do kde 

od do kde 

v z d ě l á n í 

p o v o l á n í 

kde od do kde 

od do kde 
od do kde 

od do kde 

od do kde 

od do kde 
od do kde 
od do kde 

5. J m é n o a pří jmení , rok nar. 
v z d ě l á n í 
p ů v o d n í p o v o l á n í . . . . 
p o v o l á n í 

Datum: Zpracoval: 

Sestavil: L u b o m í r N o v ý 

od do kde 
od do kde 

od do kde 
od do kde 
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P Ř Í L O H A 3 
Z E M É D É L S K É H O S P O D A Ř E N Í II 

( s o u č a s n é formy) 

D O T A Z N Í K 

Obec: 
Okres: 
D ů m č ís . : 
I n f o r m á t o r : V ě k : 

P o v o l á n í : 
d ř í v e : 
n y n í : 

1. V l a s t n í t e 2áhumenkové pozemky: ano - ne 
(poznamenejte jejich rozlohu: ) 

2. J a k é plodiny p ě s t u j e t e na z á h u m e n k u : 
3. K d o pracuje na z á h u m e n k u : 

a) otec 
b) matka 
c) staří r o d i č e 
d) dě t i 

4. Pracujete na z á h u m e n k u : 
a) ve v š e d n í dny 
b) v sobotu 
c) v n e d ě l i 

5. Práce na z á h u m e n k u k o n á t e : 
a) po p r a c o v n í d o b ě 
b) v d o b ě pracovn í d o v o l e n é 

6. Při práci na z á h u m e n k u p o u ž í v á t e : 
a) v las tn í nářad í , nás troje , resp. stroje 
b) v y p ů j č e n é nářadí , nás tro je , resp. stroje 
c) v l a s t n í i v y p ů j č e n é nářadí , nás troje , resp. stroje 

7. D á v á t e si n ě k t e r é práce (k teré ) u d ě l a t : 
a) J Z D 
b) sousedy 

8. Kterou práci v h o s p o d a ř e n í p o v a ž u j e t e : 
a) za ž e n s k o u 
b) za m u ž s k o u 

9. K a m u k l á d á t e úrodu ze z á h u m e n k u : 
10. Při setí nebo sázení na z á h u m e n k u p o u ž í v á t e plodiny: 

a) v las tn í 
b) k u p o v a n é 

11. V y p o m á h á t e n ě k o m u nebo n ě k d o v y p o m á h á v á m při ž n í c h : 
ano - ne 

12. J a k é druhy ovoce a zeleniny p ě s t u j e t e : 
13. V l a s t n í t e vinohrad: ano - ne 
14. J a k é v i n n é o d r ů d y p ě s t u j e t e : 
15. K t e r é o d r ů d y v i n n é r é v y p o v a ž u j e t e za n e j l e p š l a p r o č : 
16. K d o pracuje ve v i n o h r a d ě : 

a) rod iče 
b) staří r o d i č e 
c) dě t i 

17. Pracujete ve v i n o h r a d ě : 
a) ve v š e d n í dny 
b) v sobotu 
c) v n e d ě l i 
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18. Práce ve v i n o h r a d ě v y k o n á v á t e : 
a) po p r a c o v n í d o b ě 
b) v d o b ě d o v o l e n é 

19. Při práci ve v i n o h r a d ě p o u ž í v á t e : 
a) v l a s t n í nářad í 
b) v y p ů j č e n é nářad í 
c) v las tn í i v y p ů j č e n é nářad í 

20. D á v á t e si n ě k t e r é p r á c e (k teré ) ve v i n o h r a d ě u d ě l a t : 
a) J Z D 
b) sousedy 

21. K a m s v á ž í t e hrozny při sklizni: 
a) do n ě k t e r é h o prostoru v d o m ě 
b) do lisovny nebo do sklepa 

22. V y p o m á h á t e n ě k o m u nebo n ě k d o v y p o m á h á v á m při práci ve v i n o h r a d ě : ano - ne 
23. Kdybyste si m ě l - a zvolit mezi z á h u m e n k o v ý m polem a z á h u m e n k o v ý m vinohradem, č e m u byste 

dal-a p ř e d n o s t : 
a) z á h u m e n k o v é m u poli 
b) vinohradu 

24. P o v a ž u j e t e práci ve v i n o h r a d ě a ve s k l e p ě za jistý druh rekreace: ano - ne 
25. V y r á b í t e vino: 

a) pro v l a s t n í p o t ř e b u 
b) pro prodej 
c) pro v las tn í p o t ř e b u i prodej 

26. J a k ý dobytek, d r o b n é z v í ř e c t v o a d r ů b e ž c h o v á t e : 
27. Zhotovuje n ě k d o ve vaš í r o d i n ě n ě j a k é p ř e d m ě t y (nářadí , metly apod.): 
28. Pracuje n ě k d o z vaš í rodiny v J Z D , kdo a na j a k é m ú s e k u : 
D o t a z n í k vyplnil: Datum: 

Sestavil: V . Frolec 
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P Ř Í L O H A 4 
P R A C O V N Í N Á Ř A D Í A N Á S T R O J E 

D O T A Z N Í K 

Obec: 
Okres: 
D ů m č í s . : 
I n f o r m á t o r : V ě k : 

P o v o l á n í : 
d ř í v e : 
nyn í : 

T e m a t i c k é skupiny: 
A . N á ř a d í , nástroje a stroje p o u ž í v a n é k o b d ě l á v á n í p ů d y (pluh, brány , v á l , rýč, motyka, n o s í t k a 

na hnůj , secí stroj atd.) 
B. N á ř a d í , nástroje a stroje ke sklizni ú r o d y (srp, kosa, brousek, žac í stroj, vidle, lopata, h r á b ě , 

cep, fukar, ž e n t o u r , m l á t i č k a , kombajn atd.) 

C . V i n o h r a d n i c k é nářadí , nás troje a n á d o b y (motyka, nůž , n ů ž k y , lis, k á ď , sud, p u t ý n k a atd.) 
D . Ř e m e s l n i c k é nářad í a nás troje ( n e b o z í z , s trouhací stolice, sekyra, d l á t o atd.) 
E . Postroje a p o m o c n é p r o s t ř e d k y pro dobytek (chomout, bič , atd.) 
F . Transportn í p r o s t ř e d k y ( v ů z , sáně , trakař, d v o u k o l o v ý v o z í k , plachta, k o š , ruční zavazadla 

atd.) 

G . N á ř a d í , nás troje a n á d o b y p o u ž í v a n é v d o m á c n o s t i (kolovrat, necky, p u t ý n k a , d ř e v ě n é n á d o b y 
atd.) 

1. Kresba (event. i fotografie) nás tro je , nářadí , stroje, popis jeho j e d n o t l i v ý c h částí (u strojů ne
u v á d ě t ) , rozměry , n á z v o s l o v í , mater iá l (na samostatnou př í lohu d o t a z n í k u ) 

2. N á ř a d í (nás troj , stroj) m á t e po r o d i č í c h : ano - ne 
3. N á ř a d í (nás troj , stroj) bylo koupeno: 

a) po první s v ě t o v é v á l c e 
b) po d r u h é s v ě t o v é v á l c e 
c) po roce 1950 

d) v p o s l e d n í c h letech 
e) nen í z n á m o 

4. N á ř a d í (nás tro j , stroj) p o u ž í v á : 
a) jeden z č l enů rodiny 
b) v í c e č l e n ů rodiny 
c) č l e n o v é rodiny a s o u s e d é 

5. N á ř a d í (nás troj , stroj) s l o u ž í : 
a) k jednomu ú č e l u 
b) k v í c e ú č e l ů m 

Datum: D o t a z n í k vyplnil: 
Sestavil: V . Frolec 
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P Í U L O H A 5 
S T R A V A A P O H O S T I N N O S T 

D O T A Z N Í K 

Obec: 
Okres: 
I n f o r m á t o r : V č k 
B y d l í v m í s t ě od r.: 

1. P o p i š t e t ý d e n n í j í d e l n í č e k : 

Den S n í d a n ě O b ě d V e č e ř e 

P 

0 

St 

čí 

Pá 

So 

N 

2. K d y jíte h l a v n í j í d l o : 
a) v poledne 
b) v e č e r 

3. Jak zahajujete s p o l e č n é j í d l o : 
a) modlitbou 
b) p o v s t á n í m 
c) j iným z p ů s o b e m ( jakým) 

4. J a k á j íd la n o s í t e s sebou: 
a) do p r á c e v t o v á r n ě 
b) na pole 
c) do vinohradu 

5. Stravuje se n ě k d o z v a š í rodiny ( u v e ď t e kdo): 
a) v z á v o d n í j í d e l n ě 
b) v hostinci 
c) jinde (uvedte kde) 

6. J í te m a s i t é pokrmy na P o p e l e č n í s tředu a v p á t e k : ano - ne 
7. J a k á j íd la p ř i p r a v u j e t e o hodech: 
8. P o p i š j íd lo a n á p o j e při s v a t b ě : 

a) v e č e r p ř e d svatbou ( „ s v í c a " ) : 
b) v den svatby: 
1. ráno — 
2. v poledne -
3. v e č e r — 
4. na druhý s v a t e b n í den — 

9. K o n á t e s v a t e b n í hostinu: 
a) doma 
b) v m í s t n í m hostinci 
c) v z á v o d n í j í d e l n ě 
d) v restauraci ve m ě s t ě 

10. Co př ináš í te , k d y ž jdete k n ě k o m u na svatbu: 
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, dř íve 
P o v o l a n í : 

nyní 
D ů m č í s . : 
Majitel: 



11. D o s t á v á n e v ě s t a při s v a t b ě od h o s t ů : 
a) p e č i v o 
b) dortu 
c) j iné p e č i v o 
d) p r á d l o 
e) p o v l e č e n í 
£) p e n í z e 

g) j iné dary ( jaké) 

(u k a ž d é h o bodu poznamenejte od koho) 

12. D á v á n e v ě s t a n ě k o m u ( u v e ď t e komu): 
a) dortu 
b) p e č i v o 
c) j iné dary ( jaké) 

13. Jaká j ídla p o d á v á t e o h o s t i n ě při n a r o z e n í d í t ě t e : 
14. Zvete na hostinu při n a r o z e n í d í t ě t e : 

a) nejbl ižš í rodinu 
b) širší p ř í b u z e n s t v o 
c) sousedy 
d) s p o l u p r a c o v n í k y 
e) z n á m é 

15. K o n á se u v á s při pohřbu hostina, co se na ní p o d á v á : 
16. Zvete na pohřebn í hostinu: 

a) užší rodinu 
b) širší p ř í b u z e n s t v o 
c) sousedy 
d) s p o l u p r a c o v n í k y 
e) z n á m é 

17. P o h ř e b n í hostina se k o n á : 
a) v d o m ě smutku 
b) v m í s t n í m hostinci 

18. č í m o b d a r o v á v á t e š t ě d r o v e č e r n í koledniky: 
19. N o s í t e s v ě t i t pokrmy do kostela (např . o v e l i k o n o c í c h ) : 

ano - ne 
20. Zvete na z a b í j a č k o v o u hostinu: 

a) nejbl ižš í rodinu 
b) širší p ř í b u z e n s t v o 
c) sousedy 
d) s p o l u p r a c o v n í k y 
e) z n á m é 

21. N o s í t e „zab í jačku": 
a) nejbl ižš í r o d i n ě 
b) š irš ímu př íbuz e ns tvu 
c) s o u s e d ů m 
d) s p o l u p r a c o v n í k ů m 
e) z n á m ý m 

22. Zahajujete š t ě d r o v e č e r n í j í d l o : 
a) v poledne 
b) brzy po poledni 
c) v p o d v e č e r 
d) v e č e r 

23. Př ipravuje t e s l avnos tn í hostinu při j iné př í l ež i tos t i ( u v e ď t e při k t e r é ) : 

24. K t e r á j íd la p o v a ž u j e t e za t y p i c k á pro v a š i obec ( j íd la , k terá se j e š tě dnes vař í , p o d t r h n ě t e ) : 

O t á z k y k v y p l n ě n í v ý z k u m n í k e m : 

A . V k t e r é r o d i n ě , kde jste v y p l ň o v a l - a d o t a z n í k y , jste byl-a p o h o š t ě n - a : 
a) v ž d y — d ů m č í s . : 
b) n ě k d y (kdy) - d ů m č í s . : 
c) nikdy — d ů m č í s . : 

B . Č í m jste byl-a p o h o š t ě n - a : 
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a) n e j č a s t ě j i : 
b) m é n ě č a s t o : 
c) o j e d i n ě l e : 

C . U v e ď t e s v é p o s t ř e h y o pohostinnosti obyvatel v obci: 

D o t a z n í k vyplnil: Datum: 

Sestavil: V . Frolec 
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P Í t l L O H A 6 
F A K U L T N Í Ú K O L f - G - 1 

„Životní styl a kulturní proměny v jihomoravském pohraničí" 

D O T A Z N Í K 

Hj2 Sestavil: V á c l a v Frolec 

H o r n í V ě s t o n i c e , okres B ř e c l a v 

D ů m č í s . : 
I n f o r m á t o r : V ě k : P o v o l á n í : 

1. Nakreslete s c h é m a v n i t ř n í h o zař ízen í domu s u v e d e n í m n á z v ů j e d n o t l i v ý c h částí , p o p i š t e 
jejich zař ízení ( v č e t n ě o b r á z k ů a j iných d e t a i l ů ) . 

2. Č innos t i v j e d n o t l i v ý c h m í s t n o s t e c h domu: 

Č i n n o s t ° , b í v - ° h ý y - Lo™'™ L o ž n i c e K u c h y n ě D é t s k > ' 
pokoj 1 pokoj 2 1 2 pokoj 

S p a n í v noci 

S p a n í b ě h e m dne 

Hygiena a p é č e o v las tn í osobu 

D r o b n é práce 

Ú d r ž b á ř s k é p r á c e 

D u š e v n í p r á c e d o s p ě l ý c h 

Práce d ě t i 

Praní p r á d l a 

Př íprava j íd la 

S t o l o v á n í 

Z á b a v y , zá l iby d o s p ě l ý c h 

Hry dět í 

F y z i c k á p é č e rod ičů o d ě t i 

P e d a g o g i c k á p é č e rodičů o dě t i 

Rozhovory, b e s e d o v á n í 

N á v š t ě v y 

+ = č innos t se v mís tnos t i k o n á , 
- = č innos t se n e k o n á 

3. V y u ž í v á n í j e d n o t l i v ý c h mís tnost í př ís lušníky rodiny: 

N á z e v mís tnos t i R o d i č e Staří r o d i č e D ě t i J i n é osoby 

Pokoj 1 

Pokoj 2 

D ě t s k ý pokoj 

K u c h y ň 
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L o ž n i c e 1 

L o ž n i c e 2 

Veranda 

Komora 

* = k a ž d o d e n n ě 
** = v n e d ě l i 

*** = při s v á t e č n í c h a o b ř a d n í c h př í l ež i to s t ech 

4. P o v a ž u j e t e za „parádn í" mí s tnos t v d o m ě : 
a) pokoj 1 
b) pokoj 2 
c) l o ž n i c e 
d) jinou m í s t n o s t 

5. P o v a ž u j e t e b y d l e n í v a š í rodiny za: 
a) velmi u s p o k o j i v é 
b) u s p o k o j i v é 
c) m á l o u s p o k o j i v é 
d) n e v y h o v u j í c í 

6. C h t ě l - a byste bydlet: 
a) v d o s a v a d n í m d o m ě 
b) v n o v ě p o s t a v e n é m r o d i n n é m domku 
c) v n á j e m n í m d o m ě 

7. P o v a ž u j e t e vni třní č l eněn í v a š e h o domu za: 
a) v y h o v u j í c í 
b) n e v y h o v u j í c í 

8. P o v a ž u j e t e s p o l e č n é b y d l e n í rod ičů s ž e n a t ý m i d ě t m i za: 
a) v h o d n é 
b) n e v h o d n é 

9. Pře je te si, aby v á š syn (dcera) po s v a t b ě : 
a) ž i l i s v á m i ve s p o l e č n é d o m á c n o s t i 
b) ž i l i s v á m i v d o m ě , ale h o s p o d a ř i l i s a m o s t a t n ě 
c) postavili si d ů m v obci 
d) o d s t ě h o v a l i se mimo obec 

10. P o v a ž u j e t e v a š e s o u č a s n é b y d l e n í za l epš í než bylo obydli v obci, odkud v a š e rodina p o c h á z í : 
ano - ne 

11. K t e r é m í s t o v d o m ě p o v a ž u j e t e za „ č e s t n é " : 
12. V y p o m á h á t e při o p r a v ě , p ř e s t a v b ě nebo v ý s t a v b ě domu: 

a) d ě t e m 
b) p ř í b u z n ý m 
c) s o u s e d ů m 
d) z n á m ý m 

13. D o s t á v á t e za tuto v ý p o m o c : 
a) f inanční o d m ě n u 
b) p o h o š t ě n í 
c) j iné formy o d m ě n y 

14. P o p i š t e p o ř a d í při s e z e n í u stolu: 
a) v š e d n í den: 
b) n e d ě l e a s v á t k y : 
c) svatba: 
d) j iná s l a v n o s t n í př í l ež i tos t 

15. Zaznamenejte z a j í m a v é inter iéry , k t e r é by byly v h o d n é pro kresebnou a fotografickou doku
mentaci : 
č p . : 

D o t a z n í k vyplnil: Datum: 

[576] 



P f t l L O H A 7 
F A K U L T N Í Ú K O L f - G - 1 

„Životní styl a kulturní proměny v jihomoravském pohraničí" 

D O T A Z N Í K 

1/6 Sestavil: V á c l a v Frolec 

Horní V ě s t o n i c e , okr. B ř e c l a v 
D ů m č í s . : 
I n f o r m á t o r : V ě k : P o v o l á n í : 

1. Sep i š te v š e c h n y k r o j o v é s o u č á s t k y ( m u ž s k é , ž e n s k é , d ě t s k é ) v d o m á c n o s t i , zaznamenejte jejich 
p ů v o d , p o č e t a kdo je v l a s t n í : 

2. K d o nos í ve v a š í r o d i n ě kroj: 
a) ve v š e d n í den -
b) při ce s tě do m ě s t a -
c) v n e d ě l i dopoledne (do kostela apod.) — 
d) v n e d ě l i odpoledne -
e) k taneční z á b a v ě -
f) na ples -
g) o hodech -
h) při c í rkevn ích slavnostech a p r ů v o d e c h — 
ch) při s v a t b ě -
i) při křtu a „ví tání do ž i v o t a " -
j) při s tátních svátc ích a o s l a v á c h (1. m á j , M D Ž apod.) -
k) při j iných p ř í l e ž i t o s t e c h -

3. Nosil ve vaš í r o d i n ě kroj v d o b ě p ř e d v a š í m p ř í c h o d e m do H o r n í c h V ě s t o n i c : 
a) otec 
b) matka 
c) d ě d e č e k 
d) b a b i č k a 
e) dě t i 

4. Nosi l ve vaš í r o d i n ě kroj v d o b ě po v a š e m p ř i s t ě h o v á n í do H o r n í c h V ě s t o n i c : 
a) otec 
b) matka 
c) d ě d e č e k 
d) babička 
e) dět i 

5. P o p i š t e o b l e č e n í ž en i cha a n e v ě s t y v d o b ě po v a š e m p ř í c h o d u do H o r n í c h V ě s t o n i c : 
ž e n i c h : 
n e v ě s t a : 

6. P o p i š t e o b l e č e n í ž en i cha a n e v ě s t y v s o u č a s n é d o b ě : 
ž e n i c h : 
n e v ě s t a : 

7. P o p i š t e o b l e č e n í rekrutů v o b d o b í po v a š e m př í chodu do H o r n í c h V ě s t o n i c : 
8. P o p i š t e s o u č a s n é o b l e č e n í o d v e d e n c ů : 
9. Přá l -a byste si, aby si v a š e d ě t i : 

a) poř íd i ly v las tn í kroj 
b) p ů j č o v a l y si jej v p ů j č o v n ě 
c) nenosily kroj 

10. Přá l -a byste si, aby m l a d í l i d é ve v a š í obci nosili kroj: 
a) p o d l u ž á c k ý (z o k o l í B ř e c l a v i ) 
b) z Rakvic a o k o l n í c h obc í 
c) k y j o v s k ý 
d) horňácký (z o k o l í V e l k é n. Vel.) 
e) d o l ň á c k ý (z o k o l í U h e r s k é h o H r a d i š t ě a U h e r s k é h o Brodu) 
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f) z m í s t a , odkud p o c h á z í v a š e rodina 

6) j iný 
11. Je podle v a š e h o n á z o r u p ě k n ě j š í kroj: 

a) p o d l u ž á c k ý 
b) h o r ň á c k ý 
c) k y j o v s k ý 
d) h a n á c k ý 
e) d o l ň á c k ý z o k o l í U h e r s k é h o H r a d i š t ě a U h e r s k é h o Brodu 
f) jiný (který) 

12. P o v a ž u j e t e n o š e n i kroje: 
a) za vhodnou reprezentaci obce 
b) za z b y t e č n o s t 
c) za š k o d l i v é 

D o t a z n í k vyplnil: Datum: 
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P f t l L O H A 8 
Dotazník č. 1 pro výzkum výtvarného vkusu v Horních Věstonicích 

1. Č í s l o domu v H o r n í c h V ě s t o n i c í c h : 
2. I n f o r m á t o ř i : j m é n o a pří jmení v é k p o v o l á n í 

1. 

2. 
3. 
4. 

3. V ý z d o b a d o m o v n í f a s á d y : 
a - barva f a s á d y , p o p ř . p o d r o v n á v k y 
b - malby nebo sgrafita na f a s á d ě , co zobrazuj í , kdo a kdy je d ě l a l , na čí přání , z a č ? 

c - o b k l á d á n í k a c h l i č k a m i 
4. Malba v i n t e r i é r u : 

a - technika malby 
b - v ý z d o b a š a b l o n a m i 
c - tapety 
d - j iná v ý z d o b a 

5. P ř e d s í ň : 
a - obrazy, jejich tematika a u m í s t ě n í 
b - o z d o b n é v ě š á k y , zrcadla a j iné o z d o b n é p ř e d m ě t y 

6. K u c h y n ě : 
a — obrazy, jejich tematika a u m í s t ě n í 
b - tzv. p o ž e h n á n í nade d v e ř m i (kříž n. o b r á z e k ) 
c - b y t o v é textilie na zdi a na n á b y t k u 
d - u m ě l e c k á keramika 
e - suvenýry 
f - j iné o z d o b n é p ř e d m ě t y ( k a l e n d á ř e , barometry aj.) 

7. O b ý v a c í pokoj: 
a - obrazy, jejich tematika a u m í s t ě n í 
b - plastiky (samorosty, keramika apod.) 
c - textilie na zdi a na n á b y t k u 
d - s u v e n ý r y 

e — v ý r o b k y u m ě l e c k ý c h d r u ž s t e v apod. 
f — j iné o z d o b n é p ř e d m ě t y 

8. L o ž n i c e : 
a - obrazy, jejich tematika a umís těn í , 

co v i s í nad m a n ž e l s k ý m i postelemi? 
b - plastiky 
c - textilie 
d - suvenýry 

e - j iné o z d o b n é p ř e d m ě t y 
9. V ý z d o b a j iných d o m o v n í c h prostor 

10. Dvorek a o k o l í domu, z a h r á d k a , p o p ř í p a d ě p ř e d z a h r á d k a : 
a - modely staveb 
b - z a h r a d n í plastiky a keramika 

11. K t e r é v ý t v a r n é u m ě l c e a jejich d í la z n á i n f o r m á t o r ? 
a — v ý č e t jmen a dě l 
b - co z toho se mu l íbí a proč? 
c - co z toho se mu ne l íb í a proč? 
d - j akým z p ů s o b e m se s t ě m i t o d í ly s e z n á m i l ? 
e - byl na n ě j a k é v ý s t a v ě v ý t v a r n é h o u m ě n í ? N a j a k é a kde? 
f - jaký je jeho vztah k tzv. m o d e r n í m u u m ě n i ? 

12. N a v š t í v i l i n f o r m á t o r n ě k t e r é č e s k é a s l o v e n s k é hrady a z á m k y ? 
a - k t e r é ? 
b - co se mu tam n e j v í c e l íb i l o a p r o č ? 
c — co se mu n e l í b i l o a proč? 
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13. Byl in formátor n ě k d e v zahranič í a n a v š t í v i l tam n ě j a k é p a m á t k o v é objekty? Jak na n ě h o 
p ů s o b i l y ? 

14. Z a b ý v á se n ě k d o v d o m ě n ě j a k o u v ý t v a r n o u č innos t í? 
a — jakou? 
b - za jakým ú č e l e m ? 

15. Jak se i n f o r m á t o r o v i l íbí l i d o v é v ý t v a r n é u m ě n í ? 
a — co z něj z n á ? 
b - odkud? 
c — co se mu ne l íb í a proč? 

Sestavil: Richard J e ř á b e k 

Dotazník č. 2 o výtvarně aktivních osobách v obci Horní Věstonice 

1. J m é n o a př í jmení : Č í s l o domu: 
2. Datum a m í s t o n a r o z e n í : 
3. Ú d a j e o d ě t s t v í a v ý c h o v ě , popř . v y u č e n í ; š k o l n í v z d ě l á n í : 
4. D a l š í p r ů b ě h ž i v o t a , de l š í cesty a pobyty: 
5. Ú d a j e o m a n ž e l s t v í , vliv partnera na v ý t v a r n o u aktivitu: 
6. P o v o l á n í a z a m ě s t n á n í v minulosti a dnes: 
7. N á b o ž e n s k é v y z n á n í : 
8. P o d n ě t y k t v o r b ě , motiva, vlivy a vzory: 
9. Druh a rozsah v ý t v a r n é č i n n o s t i : 

10. Popis ar te faktů , tematika, ornament, technologie ( m a t e r i á l a n á s t r o j e ) : 
11. Ú č e l a smysl v ý t v a r n é aktivity: 
12. V p ř í p a d ě k o m e r č n í produkce ú d a j e o prodeji (kam, komu, v j a k é m m n o ž s t v í , z a č ? ) : 
Sestavil: Richard J e ř á b e k 

Dotazník č. 3 pro výzkum ve 3.-5. třídě ZDŠ v Horních Věstonicích 

1. O kterých mal íř í ch nebo jiných v ý t v a r n ý c h u m ě l c í c h jste se uči l i ve š k o l e nebo které z n á t e 
odjinud? 
( U k á z k a r e p r o d u k c í dč l M i k o l á š e A l š e , Josefa Lady, Josefa M á n e s a , Ado l fa Z á b r a n s k é h o , 
J i ř í h o Trnky, Ludmily J i ř i n c o v é . ) 

2. K t e r é z n á t e hrady nebo z á m k y , na kterých jste byli, k t e r é se v á m l íb i ly ( n á v š t ě v a se š k o l o u 
nebo s r o d i č i ) ? 

3. P o z n á v á n í h r a d ů , z á m k ů , j iných p a m á t k o v ý c h o b j e k t ů nebo m ě s t . 
(Reprodukce: Praha, P r a ž s k ý hrad, K a r l ů v most, O r l o j ; 

Bratislava, b r a t i s l a v s k ý hrad; 
Brno, v ý s t a v i š t ě , Spilberk; 
Mikulov; Lednice, minaret v Lednici; 
Moskva, Kreml.) 

4. K t e r é z u v e d e n ý c h r e p r o d u k c í se v á m nejv íc l íb í? 
(Reprodukce - M i k o l á š A l e š : „ H u s i t é " aj. repr. z cyklu „ Ž i v o t s tarých S l o v a n ů " , Karel Pur-
k y n ě : „Zát iš í s c ibul í a koroptvemi", Jiří T r n k a : ilustrace z K a r a f i á t o v y knížky „Broučci", 
Josef L a d a : ilustrace z k n í ž k y „ O kocouru M i k e š o v i " a pohlednice se z imní d ě t s k o u temati
kou, Jan Preisler: „ Č e r n é jezero", Julius M a ř á k : „ H o r a Ř í p " a „Radhošť" , Josef M á n e s : 
„ V e s n i c k ý k o s t e l í k " a „ O r l o j " , Ado l f K o s á r e k : „ V kraj ině", Josef Č a p e k : „ D v a chlapci", 
E m i l F i l l a : „ V o d n í k " , L inka P r o c h á z k o v á : „Zát i š í s kyt ic í a ovocem", Jan Z r z a v ý : „ V d o v a " . ) 

5. Co jste se uči l i ve š k o l e o u m ě n í nebo o p a m á t k á c h , v k terých p ř e d m ě t e c h ? 
6. K t e r é p ř e d m ě t y m á t e ve š k o l e ne jradě j i? 
7. Co nejraděj i kres l í t e ( t řeba doma) a č ím rádi k r e s l í t e ? 
8. K t e r ý t e l e v i z n í v e č e r n í č e k se v á m ne jv í c l íb i l? 
9. J a k é o b r á z k y m á t e doma, k t e r é se v á m nejv íc l íb í? 

10. V i d ě l i jste už n ě j a k o u v ý s t a v u o b r a z ů ? Při j a k é př í l ež i to s t i? 
Sestavil: Jan Kozdas 
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PÍfc lLOHA 9 
F A K U L T N Í Ú K O L f - G - 1 

„Životní styl a kulturní proměny v jihomoravském pohraničí" 

D O T A Z N Í K 

V a Sestavil: V á c l a v Frolec 

D ů m č i s . : 
I n f o r m á t o r : V ě k : P o v o l á n í : 

1. Ž i v o t ve vaš í r o d i n ě ř íd í : 
a) otec 
b) matka 
c) syn 
d) dcera 

2. K d o z vaš í rodiny v y c h o v á v á d ě t i : 
a) otec 
b) matka 
c) d ě d e č e k 
d) bab ička 
e) sourozenec 

3. P o v a ž u j e t e za č leny širší rodiny: 
a) rod iče 
b) sourozence 
c) staré r o d i č e 
d) tety a strýce 
e) kmotry 
f) dalš í osoby (k teré ) 

4. S v ý m r o d i č ů m : a) t y k á t e 
b) v y k á t e 

5. P o v a ž u j e t e za souseda: 
a) obyvatele v e d l e j š í h o domu 
b) obyvatele n ě k o l i k a v e d l e j š í c h d o m ů 
c) obyvatele c e l é ulice 
d) obyvatele c e l é obce 

6. S v ý m k m o t r ů m : 
a) t y k á t e 
b) v y k á t e 

7. V y p o m á h á t e s o u s e d ů m , př íbuzným a z n á m ý m : 
a) při draní peří 
b) při v a ř e n í povidel 
c) při v i n o b r a n í 
d) při p o l n í c h pracích 
e) při s v a t b ě 
f) při j iných př í l ež i to s t ech (uvedte kterých) 

8. R o z l i š u j e t e obyvatele vaš í obce podle: 
a) mís ta , odkud pocházej í 
b) části obce, v n íž bydl í 
c) z a m ě s t n á n í , k t e r é v y k o n á v a j í 

9. P o v a ž u j e t e za „ s v o u " vesnici: 
a) H o r n í V ě s t o n i c e 
b) obec, z níž přiš la v a š e rodina do H o r n í c h V ě t o n i c 

10. C o pro v á s z n a m e n á pojem „ d o m o v " : 
D o t a z n í k vyplnil: Datum: 
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P Ř Í L O H A 10 

F A K U L T N Í O K O L f - G - 1 
„Životní styl a kulturní proměny v jihomoravském pohraničí" 

D O T A Z N Í K 

V b Sestavil: V á c l a v Frolec 
D ů m č í s . : 
I n f o r m á t o r : V ě k : P o v o l á n í : 

1. K d o v y b í r á kmotry: a) otec d í t ě t e 
b) matka d í t ě t e 

2. V o l í t e za kmotry: 

a) sourozence rod ičů d í t ě t e 
b) ojoby bez p ř í b u z e n s k é h o vztahu 

3. K d o ž á d á z v o l e n é osoby o přijetí k m o t r o v s t v í : 
a) otec 
b) matka 

4. K d o n a v š t ě v u j e jako první r o d i č k u a d í t ě po jejich p ř í c h o d u z porodnice: 

5. Č í m je o b d a r o v á n a rod ička a č ím d í t ě : 
r o d i č k a : 

d í t ě : 

6. K d o chod í n a v š t ě v o v a t matku a d í t ě v nemocnici: 

7. D á v á t e s v é dě t i křtít v kostele: ano - ne 

8. K t e r é m u o b ř a d u p ř i k l á d á t e v ě t š í v ý z n a m : 
a) v í tán í do ž i v o t a na M N V 

b) křtu v kostele 

9. Jste spokojen-a s p r ů b ě h e m o b ř a d u „v í tání do ž i v o t a " na M N V : ano - ne 

10. P ř á l a byste si, aby se při „v í tán í do ž i v o t a " z p í v a l y : 
a) l i d o v é p í s n ě 
b) u m ě l é skladby 
c) n e z á l e ž í v á m na tom 

11. Maj í podle v a š e h o n á z o r u důstojnějš í p r ů b ě h o b ř a d y s p o j e n é s n a r o z e n í m d í t ě t e k o n a n é : 
a) v kostele 
b) na M N V 

12. K d o d o p r o v á z í matku a d í t ě při „v í tán í do ž i v o t a " : 

13. K d o d o p r o v á z í matku a d í t ě při křtu v kostele: 

14. K d o v y b í r á d í tě t i j m é n o : 
a) otec 
b) matka 

15. Po kom d o s t á v á d í t ě j m é n o : 
a) po matce 
b) po otci 
c) po kmotrovi 
d) po starých rod ič í ch 
e) podle v o l n é h o v ý b ě r u 

16. K d o se těší v ě t š í v á ž n o s t i : 
a) kmotř i 
b) strýci , tety 
c) staří r o d i č e 
( o d s t u p ň o v á n í n a z n a č t e kř ížky - + + + nejvě t š í v á ž n o s t ) 

17. Jsou u v á s kmotř i bráni jako s v ě d c i při s v a t b ě : ano - ne 

18. Koho zvete na hostinu při n a r o z e n í d í t ě t e : 

[582] 



19- K o n á se tato hostina: 
a) v den křtu v kostele 
b) v den „v í tání do ž i v o t a " na M N V 
c) v jiný den 

D o t a z n í k vyplnil: Datum: 
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P f t l L O H A 11 
F A K U L T N Í Ú K O L f - G - 1 

„Životni styl a kulturní proměny v jihomoravském pohraničí" 

D O T A Z N Í K 

V c 
H o r n í V ě s t o n i c e , okr. B ř e c l a v 
D ů m čís . 
I n f o r m á t o r : V ě k : 

Sestavil: V á c l a v Frolec 

P o v o l á n í : 

1. Přá l -a byste si, aby v á š syn (dcera) n a š e l svou partnerku ( s v é h o partnera): 
a) v obci H . V . 
b) v s o u s e d n í c h v e s n i c í c h (v které) 
c) v obci, z níž pocház í v a š e rodina 
d) z l i b o v o l n é h o m í s t a 

2. Přá l -a byste si, aby v á š syn (dcera) si vybral-a partnerku (partnera): 
a) se s te jným v z d ě l á n í m nebo raděj i 
b) s v y š š í m v z d ě l á n í m 
c) s nižš ím, v z d ě l á n í m 
d) v ů b e c na tom n e z á l e ž í 

3. Cemu by m ě l v á š syn ( v a š e dcera) d á t při v o l b ě s v é h o ž i v o t n í h o partnera p ř e d n o s t : 
a) majetku 
b) pracovitosti 
c) š i k o v n o s t i 
d) zdrav í 
e) kráse 
f) p o v ě s t i rodiny 

4. Snaž í t e se ovlivnit u s v ý c h dět í v ý b ě r partnera: ano - ne 
5. Koho v o l í t e při s v a t b ě za s t a r š í h o m l á d e n c e (starší d r u ž k u ) : 
6. Koho zvete na svatbu: 

a) nejbl ižš í rodinu 
b) p ř í b u z e n s t v o 
c) sousedy 
d) s p o l u p r a c o v n í k y 
e) z n á m é 

7. K o n á se u v á s v e č e r p ř e d svatbou „ s v í c e " : 
a) v d o b ě po p ř i s t ě h o v á n í do obce: ano — ne 
b) v p o s l e d n í c h letech: ano - ne 

( P o p i š t e její p r ů b ě h ! ) 
8. K d o přichází na „ s v í c u " : 
9. D o d r ž u j e se „ o d p r o š o v á n í " n e v ě s t y a ž e n i c h a p ř e d rodič i (před odchodem na M N V , do 

kostela): ano - ne 
10. D o d r ž u j e se „ z a t a h o v á n í " s v a t e b n í h o p r ů v o d u : ano - ne 
11. D o d r ž u j e se z a m y k á n í d v e ř í p ř e d p ř í c h o d e m s v a t e b n í h o p r ů v o d u : ano - ne 
12. Pamatujete, ž e by se v H o r n í c h V ě s t o n i c í c h n ě k d y konalo „ č e p e n í n e v ě s t y " : ano — ne 
13. K d e žijí m l a d í m a n ž e l é v p r v n í m o b d o b í po s v a t b ě : 

a) u rodičů ž e n i c h a 
b) u rodičů n e v ě s t y 
c) jinde (kde) 

14. Pokud byla ve v a š e m d o m ě svatba, jak se slavila, k t e r é s taré zvyky se p r o v á d ě l y : 
15. J a k é dary d á v á t e n o v o m a n ž e l ů m : 
16. P o p i š t e p r ů b ě h s v a t e b n í h o o b ř a d u : 

a) v d o b ě po v a š e m p ř i s t ě h o v á n í 
b) v p o s l e d n í c h letech 

17. P o p i š t e p r ů b ě h s v a t e b n í h o o b ř a d u na M N V : 

D o t a z n í k vyplnil: 
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P f t í L O H A 12 
F A K U L T N Í Ú K O L f - G - 1 

„Životní styl a kulturní proměny v jihomoravském pohraničí" 

D O T A Z N Í K 

V d Sestavil: V á c l a v Frolec 
H o r n í V ě s t o n i c e , okr. B ř e c l a v 
D ů m č ís . : 
I n f o r m á t o r : V ě k : P o v o l á n u : 

1. Jak se oh lašuje , k d y ž n ě k d o v obci z e m ř e : 
2. Kdyby se stalo, ž e by n ě k d o ve v a š e m d o m ě z e m ř e l , přál -a byste si, aby byl p o h ř b e n : 

a) v H o r n í c h V ě s t o n i c í c h 
b) v obci, z n íž pocház í v a š e rodina 
c) jinde (kde) 

3. Z e m ř e - l i př íbuzný, zúčas tňuje t e se p o h ř b u : 
a) v ž d y 
b) n ě k d y 
c) nikdy 

4. Z e m ř e - l i soused, z ú č a s t ň u j e t e se p o h ř b u : 
a) v ž d y 
b) n ě k d y 
c) nikdy 

5. O s t a t n í c h pohřbů v obci se z ú č a s t ň u j e t e : 
a) v ž d y 
b) n ě k d y 
c) nikdy 

6. D o d r ž u j e t e zvyk d á v a t m r t v é m u do rakve o b r á z k y s v a t ý c h : ano - ne 
7. J a k é je pořad í l id í v p o h ř e b n í m p r ů v o d u : 
8. K d y n a v š t ě v u j e t e hroby z e m ř e l ý c h č l enů rodiny: 
9. K d o p e č u j e o ú p r a v u hrobu: 

10. Jak dlouho drž í te smutek, z e m ř e - l i n ě k d o v r o d i n ě : 

11. N a v š t ě v u j e t e hroby svých př íbuzných v obci, z níž pocház í v a š e rodina: ano — ne 

D o t a z n í k vyplnil: D a t u m : 

[585] 



P Ř Í L O H A 13 
F A K U L T N Í Ú K O L f - G - 1 

„Životní styl a kulturní proměny v jihomoravském pohraničí" 

D O T A Z N Í K 

I V 
H o r n í V ě s t o n i c e , okr. B ř e c l a v 
D ů m č í s . : 
I n f o r m á t o r : V ě k 

1. Z n á t e o b c h ů z k u tří k r á l ů : 
a) z o b d o b í p ř e d v a š í m p ř í c h o d e m do H o r n í c h V ě s t o n i c 
b) z o b d o b í po v a š e m p ř i s t ě h o v á n í 
c) ze s o u č a s n o s t i 

2. Jak se s lav í konec masopustu: 
a) v o b d o b í po v a š e m p ř i s t ě h o v á n í : 
b) v s o u č a s n é d o b ě : 

3. Z ú č a s t ň u j e se n ě k d o z v a š í rodiny m a s o p u s t n í o b c h ů z k y : 
a) v o b d o b í po v a š e m p ř i s t ě h o v á n í : ano — ne 
b) v s o u č a s n é d o b ě : ano — ne 

4. J a k é chod í ve vaš í obci m a s o p u s t n í m a š k a r y : 
5. V který den se u v á s s lav í konec masopustu: 
6. Co rozhoduje při s t a n o v e n í dne k o s l a v ě konce masopustu: 
7. Č í m jsou o b d a r o v á v á n i účastníc i m a s o p u s t n í c h o b c h ů z e k : 
8. K d o uvedl m a s o p u s t n í zvyky do ž i v o t a obce: 
9. K d o je p o ř a d a t e l e m a o r g a n i z á t o r e m m a s o p u s t n í c h o b c h ů z e k a tanečn í z á b a v y : 

a) v d o b ě po v a š e m p ř i s t ě h o v á n í do obce: 
b) po roce 1948: 
c) v p o s l e d n í c h letech: 

10. Pamatujete v e l k o p á t e č n í u m ý v á n í v t e k o u c í v o d ě : ano - ne 
11. K o n á se u v á s v e l k o p á t e č n í h r k á n í : 

a) v o b d o b í po v a š e m p ř i s t ě h o v á n í : ano - ne 
b) po roce 1948: ano - ne 
c) v p o s l e d n í c h letech: ano - ne 

12. K d o se z ú č a s t ň u j e v e l k o p á t e č n í p o m l á z k y : 
a) v d o b ě po v a š e m p ř i s t ě h o v á n i : 
b) po roce 1948: 
c) v p o s l e d n í c h letech: 

13. S t a v ě j í se v obci máje , kde, kolik, kdo je s tav í : 
a) v d o b ě po p ř i s t ě h o v á n í : 
b) po roce 1948: 
c) v p o s l e d n í c h letech: 

14. K o n a j í se pod máj i tanečn í z á b a v y : 
a) v d o b ě po p ř i s t ě h o v á n í : ano — ne 
b) po roce 1948: ano - ne 
c) v s o u č a s n o s t i : ano - ne 

15. Je máj ně jak h l í d á n a : ano - ne 
16. Je snahou m l á d e ž e o d n é s t m á j e z j iné vesnice, z k t e r é : 

a) v d o b ě po p ř i s t ě h o v á n í : 
b) po roce 1948: 
c) v p o s l e d n í c h letech: 

17. Jak se s lav í v obci 1. m á j : 
a) v d o b ě po p ř i s t ě h o v á n i : 
b) po roce 1948: 
c) v p o s l e d n í c h letech: 
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Sestavil: V á c l a v Frolec 

P o v o l á n í : 



18. Jak sc s lav í s v a t o d u š n í s v á t k y : 
a) v o b d o b í po př í chodu do obce: 
b) po roce 1948: 
c) v p o s l e d n í c h letech: 

19. Jak se s laví s v á t e k B o ž í h o t ě l a : 
a) v o b d o b í po p ř i s t ě h o v á n í : 
b) po roce 1948: 
c) v p o s l e d n í c h letech: 

20. P o p i š t e průběh h o d ů : 
a) v d o b ě po p ř i s t ě h o v á n í : 
b) po roce 1948: 
c) v p o s l e d n í c h letech: 

21. Zvete na hody: 
a) nej bližší rodinu 
b) širší p ř í b u z e n s t v o 
c) s p o l u p r a c o v n í k y 
d) z n á m é 

22. Jak se s lav í d o ž í n k y : 
a) v o b d o b í po p ř i s t ě h o v á n í : 
b) po roce 1948: 
c) v p o s l e d n í c h letech: 

23. Jak se s laví v i n o b r a n í : 
a) v d o b ě po p ř i s t ě h o v á n í : 
b) po roce 1948: 
c) v p o s l e d n í c h letech: 

24. K o n a j í sc u v á s m i k u l á š s k é o b c h ů z k y , p o p i š t e je: 
a) v obdob! po p ř i s t ě h o v á n í : 
b) po roce Í 9 4 8 : 
c) v p o s l e d n í c h letech: 

25. C h o d í „za m i k u l á š c " : 
a) dě t i 
b) d o s p ě l í 

26. C h o d í u v á s o Š t ě d r é m v e č e r u k o l e d n í c i : 
a) v o b d o b í po p ř i s t ě h o v á n i : dě t i - d o s p ě l í 
b) po roce 1948: dě t i - d o s p ě l í 
c) v p o s l e d n í c h letech: dět í - d o s p ě l í 

27. U d r ž u j e t e ve v a š i r o d i n ě zvyk strojit v á n o č n í stromek: ano - ne 
28. S l a v í t e Silvestra: 

a) doma v kruhu rodiny 
b) doma s přátel i 
c) v o b e c n í m hostinci 
d) u svých z n á m ý c h v obci 
e) mimo obec 

29. P o v a ž u j e t e u d r ž o v á n í z v y k ů (jako fašanku , d o ž í n e k , v i n o b r a n í apod.) za: 
a) o b o h a c e n í s p o l e č e n s k é h o ž i v o t a v a š í obce 
b) projev zá l iby a z á b a v y část i obyvatel v a š í obce 
c) z b y t e č n o s t 

30. U v í t a l - a byste, kdyby se n ě k d o z vaš í rodiny p r a v i d e l n ě p o d í l e l na p r ů b ě h u z v y k ů a s l a v n o s t í 
v obci: ano - ne 

31. Přá l -a byste si, aby se ve v a š í obci zvyky u d r ž o v a l y : 
a) p r a v i d e l n ě 
b) občas 
c) nikdy 

32. Přá l -a byste si, aby byly v obci n ě k t e r é zvyky ( u v e ď t e k t e r é ) obnoveny nebo n o v ě 
zavedeny: ano — ne 

33. D a l š í p o z n á m k y a p o z o r o v á n í o u d r ž o v á n í z v y k ů : 

D o t a z n í k vyplnil: Datum: 
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„Životni styl a kulturní proměny v jihomoravském pohraničí" 

D O T A Z N Í K 

IX/4 
Horní V ě s t o n i c e , okr. B ř e c l a v 
D ů m č í s . : 
I n f o r m á t o r : V ě k : 

Jak nejraděj i t ráv í te v o l n ý čas (oč í s luj te p o ř a d í o b l í b e n o s t i 1-6): 
A . 1. čtu 

2. studuji 
3. píšu v e r š e 
4. píšu p a m ě t i , v z p o m í n k y 

5. d í v á m se na televizi 
6. p o s l o u c h á m rozhlas 
7. K o l i k knih p ř e č t e t e asi 

za m ě s í c 
za rok 

8. Č t e t e nejraděj i knihy d o b r o d r u ž n é , s p o l e č e n s k é r o m á n y , cestopisy, h i s tor i cké r o m á n y , sou
č a s n o u literaturu, humoristickou če tbu , p o h á d k y , p o v ě s t i , knihy o minulosti kraje; v e r š e 
( j a k é j e š t ě ) : 

cokoliv, jen abych si ukráti l dlouhou chví l i 
9. K n í ž k y , k t e r é čtu, si kupuji — půjčuji v k n i h o v n ě - od z n á m ý c h 

10. K t e r é noviny č t e t e : 

11. O z n a č t e č í s l e m 1-7, v j a k é m p o ř a d í č te te noviny ( č ím z a č í n á t e , co č te te pak): 
a) d o m á c í z p r á v y 

b) zahraničn í z p r á v y 
c) dopisy č tenářů 
d) kul turní s tránku 
e) inzeráty 
f) sport 
g) r o m á n na p o k r a č o v á n í 

12. Noviny č te te d e n n ě - n e p r a v i d e l n ě - jen v sobotu 
13. K t e r é č a s o p i s y č t e t e (i o d b o r n é ) : 

14. K t e r é z nich o d e b í r á t e : 

15. M á m - n e m á m doma knihovnu: 
16. K o l i k knih asi m á t e : 
17. Jsem - nejsem č l e n e m č t e n á ř s k é h o klubu a o d e b í r á m knihy tam 
18. Jak čas to kupujete knihy: 
19. Knihy kupuji na d o p o r u č e n í s v ý c h z n á m ý c h - d o p o r u č e n í ze ško ly - d o p o r u č e n í z roz

hlasu — z d e n n í h o tisku 

20. O d p o v í d á — n e o d p o v í d á s l o ž e n í v a š í knihovny v a š í o b l í b e n é č e t b ě . C o v á m v k n i h o v n ě 
c h y b í : 

21. Č e t l - ne č e t l jsem v š e c h n y knihy, k t e r é m á m doma 
22. Co tecf p r á v ě č t e t e : 
23. M á m — n e m á m t e l e v i z n í při j ímač 
24. V televizi v y h l e d á v á m — n e v y h l e d á v á m p o d o b n é p o ř a d y jako v k i n ě 
25. M á t e raděj i televizi nebo kino a proč? 

26. Rozhlas p o s l o u c h á t e p r a v i d e l n ě - n e p r a v i d e l n ě - o b č a s podle t i š t ě n é h o programu - ce lý 
den bez r o z d í l u p o ř a d ů 
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Sestavil: Bohuslav B e n e š 

P o v o l á n í : 



27. V rozhlase rád p o s l o u c h á m o d b o r n é p ř e d n á š k y - č e t b u na p o k r a č o v á n i - d i v a d e l n í hry -
z á b a v n o u hudbu - dechovku - v á ž n o u hudbu - starou hudbu - l i d o v é p í s n ě a muziku -
l i terární p o ř a d y - s p o r t o v n í p ř e n o s y 

B. 1. C h o d í m - n e c h o d í m do kina 

2. C h o d í m - n e c h o d í m do divadla 
3. C h o d í m - n e c h o d í m na s p o r t o v n í u tkán í 
4. D o kina c h o d í m p r a v i d e l n ě - n e p r a v i d e l n ě 
5. V y b í r á m - n e v y b í r á m si filmy 
6. C h o d í m - n e c h o d í m jen proto, ž e se u nás hraje p r a v i d e l n ě a chci v i d ě t v š e c h n o 
7. C h o d í m - n e c h o d í m do kina proto, ž e c h o d í moji p ř á t e l é a z n á m í 
8. Filmy si v o l í m - n e v o l í m podle toho, co jsem o nich s lyše l 
9. Z f i lmů m á m n e j r a d ě j i : d o b r o d r u ž n é - d e t e k t i v n í - s o u č a s n é - h i s t o r i c k é - komedie 

10. D á v á m - n e d á v á m p ř e d n o s t f i l m ů m č e s k ý m - z a h r a n i č n í m ( k t e r ý m ) : 

11. D o divadla c h o d í m p r a v i d e l n ě - n e p r a v i d e l n ě . K o l i k r á t za rok? 
12. M á m - n e m á m p ř e d p l a t n é 
13. M á t e raději č inohru - operu - operetu - balet - kabaret - v a r i e t é - cirkus 
14. C h o d í t e raději na veselohry - v á ž n é kusy - s o u č a s n é hry - cizí hry - hry naš ich autorů 
15. Co jste v i d ě l v divadle naposled? 

16. Jaká hra se v á m l íb i la tak, ž e si na ni ještě docela d o b ř e vzpomenete? 

17. M á t e r a d ě j i : divadlo - televizi — film — rozhlas - noviny - k n í ž k u ? 
C 1. C h o d í m do hospody p r a v i d e l n ě - n e p r a v i d e l n ě 

2. M á m - n e m á m tam s tá lou s p o l e č n o s t 
3. C h o d í m do hospody hrát karty ( šachy , kulečniík) - jenom na pivo a na kus řeči -

proč ješ tě 

4. N e c h o d í m do hospody v ů b e c 
5. C h o d í m - n e c h o d í m na taneční z á b a v y 
6. C h o d í m do souboru ( j a k é h o ) : 
7. Hraji o c h o t n i c k é divadlo - l o u t k o v é divadlo - kabaretni v y s t o u p e n í 
8. Jsem č l e n e m dechovky - j a z z o v é skupiny 
9. Jsem č l e n e m organizace d o b r o v o l n ý c h požárn íků 

10. Pracuji a k t i v n ě ve s p o l e č e n s k é organizaci ( k t e r é ) : 
11. C h o d í m do z á j m o v é h o kroužku ( p l e t e n í , šití , j a z y k o v ý , j i n ý ) : 
12. Pěstuj i a k t i v n ě sport ( j a k ý ) : 

D . 1. C h o d í m na besedy ke z n á m ý m a s o u s e d ů m č a s t o - o b č a s 
2. Z v u je s á m na besedu č a s t o - o b č a s 
3. S e d á v á m ve s k l e p ě u v í n a se z n á m ý m i a sousedy č a s t o — o b č a s 
4. K d e si vypravujete ne jčas tě j i : doma - na n á v š t ě v ě — na pracov i š t i 
5. Vypravuje se t a k é při j iných p ř í l e ž i t o s t e c h : č e k á n í na autobus - na z d r a v o t n í m s tře

disku - při k o l e k t i v n í m e c h a n i c k é práci - při j iných př í l ež i to s t ech ( j a k ý c h ) : 

6. O č e m se vypravuje ne jv í c a nejčastěj i ( o z n a č t e p o ř a d o v ý m č í s l e m ) : b ě ž n é udá los t i z den
n í h o ž i v o t a — z a j í m a v é zprávy o j iných o s o b á c h - obsahy př íběhů z k n í ž e k - z p r á v y 
z novin - obsahy f i lmů - obsahy t e l e v i z n í c h her - co j e š t ě ? 

7. V h o s p o d ě se nejčastěj i v y p r á v í ( o z n a č t e č í s l e m p o ř a d í ) : o mís tn ích n o v i n k á c h - o poli
tice - o t o m t é ž , o č e m na pracov i š t i nebo doma 

8. Vypravuje se ve v a š e m pros třed í o minulosti p o d n i k ů - z á v o d ů - J Z D - o d r u ž s t e v n í 
v ý r o b ě - o organizaci p r á c e před v á l k o u a dnes - o v ě c e c h týkaj íc ích se c e l é vesnice -
o tom, jak kdo pracuje 

9. Vypravuj í se ve v a š e m pros třed í př íběhy z prezenčn í v o j e n s k é s lužby — o ž i v o t ě v p ů 
v o d n í vesnici, odkud jste přišil i - př íběhy ze z a m ě s t n á n í - o mís tn ích tragických u d á l o s 
tech - o neš těs t í ch - o pyt lác ích - o z lodě j í ch - o zbojn íc ích a pašerác ích - v á l e č n é his
torky o par tyzánech - o č e m ješ tě? . . .' 

ž e r t o v n é př íběhy - historky mís tn ích figurek - m y s l i v e c k á latina - o c i k á n e c h - j i n é 
v e s e l é p ř í h o d y : 
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10. Vypravuje se ve v a š e m pros třed í o v o d n í k o v i - o psu s v e l k ý m a o č i m a - o l e s n í c h nebo 
p o l n í c h s traš id lech - o m ů r á c h , u p í r e c h , v l k o d l a c í c h - o Turc í ch , Tatarech, K u r u c í c h -
o b í l é paní - o z j e v e n í c h - o čarodějn ic í ch , s trygách a čarován í - o čer tov i - o pokla
dech - o uřknut í - o z a k l e t ý c h z á m c í c h , domech, ska lách - o v á l k á c h a c iz ích v o j s k á c h , 
co j e š t ě : 

11. V y p r a v u j í se - n e v y p r a v u j í se ve v a š e m pros třed í č a s t o vtipy a h u m o r n é př íběhy 
12. Z n á t e — n e z n á t e d o b r é h o v y p r a v ě č e v t i p ů 
13. Z n á m - n e z n á m n ě k o h o , kdo vypravuje bajky - p o h á d k y - p o v ě s t i - s t raš ide lné his

torky - p ř í b ě h y ze ž i v o t a - o u d á l o s t e c h v kraji 
14. K o m u vypravuje (vypravoval): d o s p ě l ý m - d ě t e m 
15. Vypravoval v á m v d ě t s t v í otec — matka - d ě d e č e k — b a b i č k a — příbuzní — s o u s e d é — 

jiní l i d é - nikdo 
16. C o v á m vypravovali: p o h á d k y - p o v ě s t i — obsahy p ř e č t e n é h o — v y m y š l e n é př íběhy -

s v é p ř í h o d y z m l á d í — p ř e d n á š e l i v á m v e r š e a uči l i v á s je z p a m ě t i ? 
17. Vypravuji - nevypravuji n ě c o t a k o v é h o sám 

18. Jak b a v í t e (nebo jste bavil-a) s v é d ě t i : č e t b o u - v y p r á v ě n í m z p a m ě t i - vyprávěnírr 
p o h á d e k - v y m y š l e n ý c h p ř í b ě h ů - o d p o s l o u c h a n ý c h p o v í d e k - o b s a h ů z k n í ž e k nebo 
p o h á d e k , k t e r é jste č e t l - a d ř í v e 

19. Vypravuji — nevypravuji raděj i d ě t e m nebo d o s p ě l ý m 
20. R á d - nerad v ů b e c vypravuji 
21. P íš i - nep í š i b á s n ě - v y p r á v ě n í ( p o h á d k y ) - kroniku - př í l e ž i to s tné v e r š e k p o b a v e n í 
22. L i d é m ě znají — neznaj í jako z á b a v n é h o v y p r a v ě č e 
23. V p ř í p a d ě , ž e n e v y p r á v í t e s á m (-a): kdo ve v a š e m o k o l í je z n á m ý v y p r a v ě č , v t i p k a ř , 

bez n ě h o ž si nedovedete p ř e d s t a v i t besedu ( j m é n o , adresa): 
24. K d y ž vypravujete, d á v á t e p ř e d n o s t r o d i n n é m u pros třed í - okruhu z n á m ý c h - d ě t e m - je 

v á m to jedno — při z á b a v ě v h o s p o d ě - při r o d i n n é z á b a v ě ( s v a t b ě aj.) 
25. O č e m nejraděj i vypravujete ( o z n a č t e p o ř a d í č í s l e m ) : p ř í b ě h y ze ž i v o t a - o politice -

o práci - n ě c o z toho, o č e m byla řeč v bodech 6-11 

26. V y p r á v í m - n e v y p r á v í m rád vtipy 
27. V y m ý š l í m si př íběhy — n e v y m ý š l í m 
28. Vypravuji pouze o tom, co m ě p r á v ě teď z a j í m á v z a m ě s t n á n í — doma v r o d i n ě — 

o knize, k terá m ě zaujala - o filmu, o t e l e v i z n í h ř e 

29. Vypravuji proto, abych s v ý m v y p r á v ě n í m pobavil os ta tn í , nebo abych jim s d ě l i l , 
co si m y s l í m , a tak se p ř i d á v á m k řeči j iných 

30. O č e m nejraděj i p o s l o u c h á t e : o n o v i n á c h z o k o l í - o s tarých př íběz ích - o n e s k u t e č n ý c h 
p ř í h o d á c h — o tom, co v á s p o b a v í a r o z e s m ě j e 

E . 1. Z a b ý v á m se ruční prací 

2. d o m á c í m i pracemi 
3. v ě n u j i se z a h r á d c e , vinohradu 
4. v ě n u j i se s v é m u autu 
5. z a b ý v á m se jinou, zde nejmenovanou prací (ryby, honitba): 
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P f t l L O H A 15 

F A K U L T N Í Ú K O L f - G - 1 
„Životní styl a kulturní proměny v jihomoravském pohraničí" 

D O T A Z N Í K 

IX/3 Sestavil: D u š a n H o l ý a M i l o š Š t ě d r o ň 
H o r n í V ě s t o n i c e , okr. B ř e c l a v D ů m č í s . : 
I n f o r m á t o r : V ě k : P o v o l á n í : 

Posl o u c h á m rád = 1 Poslech n e v a d í = 2 Poslech n e s n á š í m = 3 

01 Joj mamo 
( m o r a v s k á l i d o v á ) 

10 M a s o v á p íseň 19 Popovy hit 

02 Marš na D ř i n u 11 R u s k á p íseň 20 M a s o v á p í s e ň 

03 Já m á m ráda pohra 12 A m e r i c k á p íseň 21 Opera 

04 Dixie traditional 13 Popova p í s e ň 22 S y m f o n i c k á k la s i cká 

05 Popova p í s e ň 14 Rock' n' roli 23 Symfonie s o u d o b á 

06 Popova p í seň 15 Opereta 24 K o m o r n í hudba 

07 Country-music 16 T a n e č n í p í seň 25 S y m f o n i c k ý jazz 

08 T a n e č n í cizí 17 Jazz 

09 J e ž e k , V + W 18 P o p u l á r n í hudba V ý r o k y : 

26 P r o č 
p o s l o u c h á m 

27 R á d 

28 N e s n á š í m 

Valdaufa 

Jazz 

P o s l o u c h á m rád, 
p r o t o ž e 

Poslech n e s n á š í m , 
p r o t o ž e 

Symfonie 

je to po n a š e m 
m á to rytmus 

h o d n o t n é , 
m o d e r n í 
staré, ne
m o d e r n í 
d i v o k é , h l u č n é 
n e r o z u m í m 
tomu 

1 Valdauf 

2 

— 3 Jazz 

= 4_ 

= 5 

= 6 
Symf. 

II. D o p l ň k o v é údaje 

29 Hraji na h u d e b n í nástroj ano = 1, ne = 2 , n ě k d y = 3, kdysi = 4 

30 N a který h u d e b n í nástroj 
k lav í r 
housle = 

1, 
2, 

kytara = 3, j iné dech. 
trubka —- 4, os tatní = 
sax., klar. = 5, v í c e n. = 

= 6, 
7, 
8 

31 P ů s o b í m v souboru ano = 1, ne = 2, d ř í v e = 3 

32 C h o d í m tanč i t při dechovce ano = 1, ne = 2, n ě k d y = 3 

33 C h o d í m tanči t při m o d e r n í 
taneční h u d b ě ano = 1, ne = 2, n ě k d y - 3 
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34 J e z d í m za kulturou mimo obec 
ano = 1, 
ne = 2, n ě k d y = 3 

35 P ř e h r á v á m si g r a m o f o n o v é desky ano = 1, ne = 2 

36 D ě l á m si m a g n e t o f o n o v é n a h r á v k y ano = 1, ne = 2 

37 P o s l o u c h á m Č s . rozhlas č a s t o - 1, n ě k d y = 2 

38 

39 

V k t e r é d o b ě ráno = 1 
— dopoledne = 
p o s l o u c h á m Cs. odpoledne == 

večer =• 5 ne jv í ce 
-2 v noci — 6 
_ 3 Liost čas to 

40 • i • . v p o d v e č r = 
rozhlas n e j v í c e r 4 - „ č a s t o 

Moj e o b l í b e n é p o ř a d y v Čs . rozhlase, p ř e d e v š í m h u d e b n í : 

41 P o s l o u c h á m h u d e b n í p o ř a d y 
zahraničn ích r o z h l a s o v ý c h stanic V í d e ň = 1 O s t a t n í = 2 

42 Sleduji p o ř a d y Č s . televize č a s t o = 1, n ě k d y = 2, ne = 3 

43 Z a z p í v á m si n ě k d y pro sebe ano = 1 , ne = 2 

44 Jsem p a m ě t n í k e m starších folkl. p ísní ano = 1 , nc = 2 

R á d si z a z p í v á m nás l eduj í c í p í s n ě : (Při j a k é př í l ež i tos t i? ) 

N E V Y P L Ň O V A T 1 

III. O s o b n í ú d a j e d o t a z o v a n é h o : 

45 P o h l a v í m u ž - " 1, ž e n a = 2 

46 V ě k 
15-18 - 1 
19-24 - 2 

25-39 = 
40-59 = 

3 . 60 a 
4 

v í c e = 5 

47 V z d ě l á n í z á k l a d n í , nižší o d b o r n é = 1, 
v y s o k o š k o l s k é = 3 

střední u k o n č e n é - 2, 

48 P o v o l á n í pracuje v z e m ě d ě l s t v í 
fyzicky = 
d u š e v n ě = 

1 pracuje v j iném 

2 o d v ě t v í 

fyzicky = 5 
. . . <• nyní 

dusevnc = 6 

pracuje v pr ům ys lu 
fyzicky = 
d u š e v n ě = 

3 
4 

studenti = 7 
. drive 

•statni = o 

e tnogra f i cká oblast 

Narozen v : P ř i s t ě h o v a l se v roce 

D o t a z n í k vyplnil: 
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P f t l L O H A 16 

Z á z n a m o v ý arch 

F i l o z o f i c k á fakulta U J E P Brno 
L a b o r a t o ř s o c i o l o g i c k é h o v ý z k u m u 

K d y ž n e m á t e p r a c o v n í sobotu, který den v í k e n d u 
si v í c e o d p o č i n e t e ? K d y cít í te , ž e m á t e v ě t š í 
volno? V sobotu nebo v n e d ě l i ? 

1 2 3 

4. 1. v sobotu 
2. v oba dny s te jně 
3. v n e d ě l i 

P o v ě d ě l ( a ) jste n á m , jak jste t r á v i l ( a ) p o s l e d n í 
sobotu a n e d ě l i . T r á v í t e p o d o b n ě i s v é ostatní 
v í k e n d y ? 

A co v ů b e c d ě l á t e nejraděj i ve v o l n é m č a s e -
bez ohledu na to, jestli je to v š e d n í den nebo 
sobota či n e d ě l e ? Co byste uvedl(a) na p r v n í m 
m í s t ě ? 

A co nejraděj i d ě l á t e ve v o l n é m č a s e hned po
tom? Co byste uvedl(a) na d r u h é m m í s t ě ? 

5. -6 . 

Pamatujete si, co jste d ě l a l ( a ) p o s l e d n í p á t e k 
(16. 5.) asi mezi 20.30-21.00 hod.? 

A teď si v z p o m e ň t e , co jste d ě l a l (a) p o s l e d n í so
botu (17. 5.), n e j d ř í v e dopoledne mezi 10.00 
až 10.30 hod.? 

7. - 8 . 
A teď si v z p o m e ň t e , co jste d ě l a l (a) p o s l e d n í so
botu (17. 5.), n e j d ř í v e dopoledne mezi 10.00 
až 10.30 hod.? 

9.- l u . 

Co jste d č l a l ( a ) v sobotu odpoledne mezi 15.30 
až 16.00 hod.? 

11. - 12. 

Co jste d ě l a l ( a ) v sobotu v e č e r , mezi 20.30 až 

21.00 hod.? 

i 
1 
1 

A ted p r o s í m e s te jné ú d a j e za n e d ě l i (18. 5.). 
Zase ne jdř íve , co jste d č l a l ( a ) dopoledne mezi 
10.00-10.30 hod.? 

13.- 14. 
A ted p r o s í m e s te jné ú d a j e za n e d ě l i (18. 5.). 
Zase ne jdř íve , co jste d č l a l ( a ) dopoledne mezi 
10.00-10.30 hod.? 

15.- 16. 

C o jste d ě l a l ( a ) v n e d ě l i odpoledne mezi 15.30 

a ž 16.00 hod.? 

17. - 18. 

A k o n e č n ě : Co jste d ě l a l ( a ) v n e d ě l i v e č e r mezi 

20.30-21.00 hod.? 

19. 1. ano, ú p l n ě nebo skoro 
2. o b č a s to b ý v á j iné 
3. v ě t š i n o u to b ý v á j iné 
4. tahle sobota a n e d ě l e byla v ý j i m e č 

n á , v ž d y c k y to b ý v á j iné 

20.-21. 

22. -23. 

1 1 
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C h o d í v á t e v n e d ě l i do kostela? 24. 1. ano, v ž d y nebo skoro v ž d y 
2. občas 
3. jen na v e l k é s v á t k y 
4. skoro nikdy 
5. nikdy 

C h o d í v a l ( a ) jste dř ív - t řeba tak p ř e d deseti 25. 1. o h o d n ě častěj i 
lety - do kostela častěj i? 2. o n ě c o častěj i 

3. asi tak stejně jako dnes 
4. m é n ě čas to 
5. ani tehdy jsem nechodil (a) 

J e z d í v á t e na z á j e z d y , k t e r é p o ř á d á J Z D ? Jak 26. 1. na k a ž d ý nebo skoro na k a ž d ý 
čas to? 2. tak jednou ročně 

3. ne 

J e z d í t e n ě k d y ( sám - ne se z á j e z d e m ) na v ý  27. 1. k a ž d ý nebo skoro k a ž d ý t ý d e n 
lety mimo V ě s t o n i c e ? Jak č a s t o ? 2. asi I X m ě s í č n ě 

3. m é n ě než I X m ě s í č n ě 
4. skoro nikdy, nikdy 

Jes t l i že j ezd í t e , m ů ž e t e n á m říci, proč j ezd í t e 28. 1. do m ě s t a za v ě t š í m i n á k u p y 
nejčas tě j i? (rozv. odp. č. 5:) 2. do m ě s t a za kulturou 

3. za př íbuznými 
4. do př írody na v ý l e t y 
5. za j iným ú č e l e m , j a k ý m : 

M y s l í t e , ž e ve V ě s t o n i c í c h je dostatek m o ž n o s t í 29. 1. ano 
k tomu, aby tu č l o v ě k mohl d o b ř e tráv i t v o l n ý 2. sp íše ano 
čas? 3. n e v í m 

4. sp íše ne 
5. r o z h o d n ě ne 

Co ve V ě s t o n i c í c h k l e p š í m u t r á v e n í v o l n é h o času 
z e j m é n a chybí? 

30. 31. 32. 

M á t e dojem, ž e l i d é ve m ě s t ě si žijí - vzhledem 33. 1. r o z h o d n ě ano 
ke s v é m u v o l n é m u času - l é p e n e ž l i d é na ves 2. spíše ano 
nici? 3. n e v í m 

4. na vesnici je to s p í š e l epš i 
5. na vesnici je to urči tě l epš í 

A co vy s á m (sama)? Kdybyste m ě l ( a ) m o ž n o s t , 34. 1. r o z h o d n ě ano 
p ř e s t ě h o v a l ( a ) byste se raděj i do m ě s t a ? 2. m o ž n á ano 

3. s třed 
4. sp í še ne 
5. r o z h o d n ě ne 

M á t e doma auto? 35. 1. ano 
2. ne 

M á t e ve V ě s t o n i c í c h n ě j a k o u skupinu přáte l , par 36. 1. ano 
tu z n á m ý c h , k a m a r á d y ( k a m a r á d k y ) , s n i m i ž se 2. snad by se to tak dalo 
p r a v i d e l n ě s c h á z í t e ? 3. ne 

M á t e n ě j a k o u , t řeba i malou funkci v p o l i t i c k é 37. 1. ano, m á m d v ě nebo v í c e t 
nebo s p o l e č e n s k é organizaci, spolku apod.? funkci 

2. m á m jednu takovou funkci 
3. ne 
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Jezdí v á s do V ě s t o n i c n a v š t ě v o v a t v a š i p ř í b u z n í ? 
Jak často? 

Proč k v á m jezdí v a š i p ř í b u z n í ? P o m á h a j í v á m 
nějak, k d y ž p ř i j e d o u ? 

Byl jste v m i n u l é m roce na d o v o l e n é mimo V ě s 
tonice ( a s p o ň t ý d e n vcelku)? S k ý m ? 

38. 1. asi I X m ě s í č n ě nebo častěj i 
2. tak pětkrát , šes tkrát z á rok 
3. m é n ě čas to 
4. v ů b e c ne 

39. 1. obvykle aby n á m pomohli 
(při sklizni, při s t a v b ě apod.) 

2. n ě k d y p o m ů ž o u , n ě k d y ne 
3. jezd í jen tak na n á v š t ě v u 
4. jezd í spíš , k d y ž oni potřebuj í n ě 

jakou pomoc 

40. 1. ne 
2. ano, s á m (sama) 
3. s m a n ž e l e m , m a n ž e l k o u 
4. s d ě t m i 
5. s d ě t m i i m a n ž e l e m (-kou) 
6. n e m á m dovolenou 

P o s í l á t e s v é dě t i do n á b o ž e n s t v í ? 

(Pouze pro ty, co n e m a j í d ě t i š k o l n í h o v ě k u : ) 
Kdybyste m ě l (a) d ě t i š k o l n í h o v ě k u , p o s í l a l (a) 
byste je do n á b o ž e n s t v í ? 

Mys l í t e , ž e to č l o v ě k u p o m á h á , k d y ž v ě ř í v boha? 

41. 1. ano 
2. n ě k t e r é ano, n ě k t e r é ne 
3. ne 
4. n e m á m dět i (toho v ě k u ) 

42. 1. ano 
2. m o ž n á ano, m o ž n á ne 
3. ne 

43. 1. r o z h o d n ě ano 
2. sp í še ano 
3. jak komu 
4. sp í še ne 
5. r o z h o d n ě ne 

Mys l í t e si, ž e je s p r á v n é , k d y ž se - t ř e b a na 
p ř e d n á š k á c h - kritizuje n á b o ž e n s t v í ? 

Podle V a š e h o n á z o r u — z l e p š u j e se př írodní pro-
čas v př írodě , nebo V á m vyhovuje vesnice, kde 
b y d l í t e , a n e p o t ř e b u j e t e vyj í t nebo vyjet ven? 

Podle V a š e h o n á z o r u - z l e p š u j e se př írodní pro
středí , kam si č l o v ě k m ů ž e jít o d p o č i n o u t , nebo 
se spíš zhoršuje? 

J e z d í t e n ě k d y do p ř í r o d y d á l , mimo jižní Moravu, 
třeba do hor, do l e s ů ? 

C h o d í v á t e sbírat houby, k d y ž rostou? 

44. 1. r o z h o d n ě ano 
2. s p í š e ano 
3. n e v í m 
4. sp íše ne 
5. ne 

45. 1. po třebuj i o b č a s ven 
2. n e p o t ř e b u j i , pracuji venku 
3. n e p o t ř e b u j i 
4. n e v í m 

46. 1. z l e p š u j e se 
2. n e m ě n í se 
3. zhoršu je se 
4. n e v í m 

47 1. o b č a s na v í k e n d y 
2. k a ž d o u dovolenou, rekreac í 
3. m á l o k d y 
4. nikdy 

48. 1. nikdy 
2. jednou d v a k r á t za s e z ó n u 
3. jednou d v a k r á t m ě s í č n ě 
4. jednou d v a k r á t t ý d n ě 
5. skoro d e n n ě nebo d e n n ě 
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P r o h l é d n ě t e si tyto dva páry o b r á z k ů a ř e k n ě t e 
v ž d y c k y , který se v á m v í c Ubí . Doved l (a) byste 
říci proč? 
(Pár č. 5 - z e m ě d ě l s k á krajina) 
O d ů v o d n ě n í v ý b ě r u : 

(Pár č. 6 - ř e k a ) 
O d ů v o d n ě n i v ý b ě r u : 

P á l a v á je v y h l á š e n a jako s tátn í př í rodn í rezer
vace. C o si o tom m y s l í t e , m á to n ě j a k ý v ý z n a m ? 

Vyjdete si vy n ě k d y na P á l a v u ? 

Nejste n á h o d o u myslivec ( č l en m y s l i v e c k é h o sva
zu) nebo rybář (majitel r y b á ř s k é h o l í s t k u ) ? 

V ě t š i n a l id í z V ě s t o n i c p o c h á z í z K o m n i , D o l 
n ích Bojanovic nebo V á p e n i c e . O d k u d pocház í 
V a š e rodina? 

O d kdy b y d l í t e ve V ě s t o n i c í c h ? K d y jste se 
sem p ř i s t ě h o v a l (a)? 

J a k ý je v á š průměrný čistý m ě s í č n í r o d i n n ý pří
jem (na osobu)? 

J a k é je v a š e p o v o l á n í ? 
(Pokud nejde o č l e n a J Z D ) 

49. 1. l íbí se mi obr. č. I. 
2. l íbí se mi obr. č. II. 
3. n e v i d í m ž á d n ý rozd í l , nemohu se 

rozhodnout 

50. 1. l íbi se mi obr. č. I. 
2. l íbí se mi obr. č. II. 
3. n e v i d í m ž á d n ý rozdí l , nemohu se 

rozhodnout 

51. 1. m y s l í m , ž e ano, ž e by se př í roda 
na P á l a v ě m ě l a chránit 

2. m y s l í m , ž e je to z b y t e č n é , n e v i d í m 
v tom ž á d n ý v ý z n a m 

3. n e m á m názor , n e v í m 

52. 1. č a s t o 
2. m á l o k d y 
3. nikdy 

53. 1. ano 
2. ne 

54. 1. z K o m n i 
2. z D o l . Bojanovic 
3. z V á p e n i c e 
4. odjinud 

55. 1. od narozen í 
2. p ř e d r. 1945 
3. v letech 1945-47 
4. v letech 1948-55 
5. po roce 1955 

56. 1. do 500 K č s 
2. 501-700 K č s 
3. 701-900 K č s 
4. 901-1100 K č s 
5. v í c e n e ž 1100 K č s 

57. 1. m a n u á l n í p r a c o v n í k 
( p r ů m y s l o v ý d ě l n í k apod.) 

2. nižší správní , admin i s t ra t ivn í nebo 
organ izačn í p r a c o v n í k (mistr, po
k ladn í , p r o d a v a č apod.) 

3. vyš š í správní , admin i s t ra t ivn í nebo 
organizačn í p r a c o v n í k (uč i te l , tech
nik, referent apod.) 

4. ž e n a v d o m á c n o s t i 

Jde-li o č l ena J Z D : 
C o d ě l á t e v d r u ž s t v u ? 

K o l i k m á t e n e z a o p a t ř e n ý c h d ě t í ? 

58. 1. p r a c o v n í k ros t l inné v ý r o b y 
2. p r a c o v n í k ž i v o č i š n é v ý r o b y 
3. m e c h a n i z á t o r , traktorista, šo fér ap. 
4. os tatní (č len v e d e n í , administrativa 

ap.) 

59. 1. ž á d n é 
2. jedno 
3. d v ě 
4. tři 
5. čtyři nebo v í c e 
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V ě k : 

V z d ě l á n í : 

O d p o v í d á : 

60. 1. do 25 let 
2. 26-35 let 
3. 36-45 let 
4. 46-55 let 
5. nad 55 let 

61. 1. n e u k o n č . z á k l a d n í a n e v y u č e n 
2. u k o n č e n é z á k l a d n í a n e v y u č e n 

nebo n e u k o n č e n é z á k l a d n í a vy
u č e n 

3. u k o n č e n é z á k l a d n í a v y u č e n 
4. nižš í s třední 
5. maturita nebo v y s o k á š k o l a 

62. 1. m u ž 
2. ž e n a 

B L O K P O U Z E P R O M A T K Y S N E Z A O P A T Ř E N Ý M D Í T Ě T E M ( D Ě T M I ) D O 15 L E T : 

A nakonec by n á s ješ tě z a j í m a l o , jak m á t e v d o m á c n o s t i r o z d ě l e n u práci s m a n ž e l e m a d ě t m i . 
N e j d ř í v e n á m p o v ě z t e o pomoci s v é h o m a n ž e l a . Dejte mu jeden až p ě t b o d ů podle toho, jak 
v á m p o m á h á při různých d o m á c í c h p r a c í c h : 
(1 bod = v ů b e c při t é t o prác i n e p o m á h á , 2 body = n ě k d y , trochu p o m á h á , 3 body = d ě l á m e 
tu práci s p o l e č n ě , tak napů l , 4 body = d ě l á tu práci častěj i n e ž já, 5 b o d ů = d ě l á tu práci 
skoro v ý h r a d n ě s á m ) 

1 2 3 4 5 

d o m á c í ú k l i d , v a ř e n í , myt í n á d o b í 

n á k u p y 

starost o d ě t i 

práce kolem domu 

71. 

72. 

73. 

74. 

práce na z á h u m e n k u , ve v i n o h r a d ě , v z a h r a d ě 75. 

T e d ješ tě s te jným z p ů s o b e m o h o d n o ť t e pomoc d ě t í ( v š e c h dohromady) 

d o m á c í úk l id 76. 

vařen í , myti n á d o b í 77. 

n á k u p y 78. 

starost o sourozence 79. 

práce na z á h u m e n k u , ve v i n o h r a d ě apod. 80. 

Sestavili: Pavel P á d - S v a t o m í r a P ř a d k o v á - Jiří Gabriel - Hana L i b r o v á 
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